Attestacionum redactio in publicam formam

1206 agosto 18

Per ordine dei consoli <di Como> il giudice Guglielmo "de Fenegro" redige in pubblica forma ed autentica le testimonianze prodotte da Tornavento "Gumoldus" nella contesa in atto con il monastero di S. Abbondio relativamente a un bosco appartenente al manso "de Publiga".

Originale in ASMi, P, cart. 104, n. 157 [A].

Due strisce di pergamena cucite fra loro in buono stato di conservazione. Un foro naturale in corrispondenza della sottoscrizione del giudice. Sul verso annotazioni archivistiche moderne.
.M.CC.VI., .XIIII. die ex(eunte) ag(usto).  Testes Tornaventi | Gumoldi contra monasterium Sancti Abondii.
Ronketus de Ronco iuratus dixit: " Ego iveram | in busco de quo agitur, et Vitalis Cirixarius ma|sarius patris suprascripti Tornaventi et Albertus Grassus | gastaldus domini abbatis ipsius monasteri invener(unt) | me in ipso busco buscari; et dixer(unt) ut darem | eis pignus, quia Vitalis dicebat quod erat | patris suprascripti Tornaventi, et Albertus dicebat quod | erat suprascripti monasteri.  Et sic fuer(unt) simul locuti; | et dedi ipsi Vitali denarium unum pignus, quia | taliaveram de ipso busco".  Interrogatus ex parte Torna|venti si buscus de quo agitur dicitur ad Incarega|turam de Publiga et est de manso de Publiga, | respondit: "Sic".  Interrogatus si vidit massarios ipsius Tornaventi | vel antecessorum eius ire et redire, cum carro et | sine carro, buscari predictum buscum per annos | .XXX. vel .XX. aut .X., respondit: "Sic, pluries, set non | recordor per quantum te(m)pus".  Interrogatus ex parte suprascripti mo|nasteri qualiter scit ea que dicit, respondit: "Quia vidi". | Interrogatus quid faciendo vidit et audivit ea fieri | que dicit, respondit: "Ea faciendo que supra dixi".  Interrogatus quibus et quot | presentibus tantum factum fuit hoc quod dicit, respondit: "Presen|te suprascripto Vitale et pluribus aliis".  Interrogatus quanto te(m)pore factum | est hoc quod dicit (a) per predictum Tornaventum et quanto | per maiores eius, respondit: "Non bene recordor de quantitate te(m)poris".| Interrogatus qua de causa ibi venerat quando factum fuit | hoc quod dicit, respondit: "Causa taliandi ligna".  Interrogatus si ipse vel aliquis | ex testibus aut Iohannes Culinus vel Salvetus vel Dominicus de | Miglo vel alius tenuit et buscavit buscum de quo agitur | pro massaricio nomine suprascripti monasteri per annos .XXX. vel .XX. | aut .X. vel per quantum te(m)pus, respondit: "Nescio".
§  Trecalinus de Trecallo iuratus dixit: "Ego visum habeo | massarios quondam Sabioni et Consulis patris suprascripti Tor|naventi et Covanivis (b) tenere et possidere buscum unde agitur, buscando | et ligna taliando et trahendo nomine ipsorum (c) fratrum | per annos .XXX. et plus; qui buscus est de manso de Publiga, et dicitur | ad Incarigaturam de Publiga".  Interrogatus de questione ex parte Tornaventi, | respondit: "Sic".  Interrogatus ex parte monasteri, respondit in prima questione: "Quia (d) hoc scio et vidi". | Interrogatus de secunda questione, respondit: "Hoc vidi fieri ligna taliando et trahen|do ut supra dixi".  Interrogatus de tercia questione, respondit "Non possem recordari quibus | tantum presentibus hoc vidissem fieri, set presentibus massariis suprascriptorum | fratrum et pluribus aliis, et massariis suprascripti Covanivis".  Interrogatus de quarta | questione, qua de causa ibi venerat ibi ubi facta fuer(unt) ea que dicit, | respondit: "Causa faciendi facta mea et videndo terras quas tenebam." | Interrogatus de quinta questione, quanto te(m)pore factum est hoc quod dicit per predictum | Tornaventum et quanto per maiores eius, respondit: "Tanto te(m)pore ut supra dixi | per massarios eorum nomine ipsorum Gumoldorum".  Interrogatus de sexta, respondit: "Nescio".
§  Martinus de Albate qui stat Alzate iuratus dixit: "Ego fui massarius | Covanivis Gumoldi, et scio quod ego nomine ipsius Covanivis (e) et alii | massarii Consulis Gumoldi et Sabloni fratris eius tenuimus et possedimus | per annos .XXX. et plus terram sive nemus unde agitur, buscando et li|gna taliando et trahendo de ipso busco; qui buscus dicitur ad Incare|gaturam de Pobiga, et est de manso de Pobiga".  Interrogatus ex parte Tornaventi | de questione, respondit: "Sic".  Interrogatus de questione ex parte monasteri, respondit: "Hoc scio quia | visum habeo".  Interrogatus de secunda questione, respondit: "Hoc feci et vidi fieri ea faci|endo que superius dixi".  Interrogatus de tercia questione, respondit: "Presentibus Vitale (f) Cirixario | et fil(iis) et aliis pluribus hoc feci et vidi fieri".  Interrogatus de quarta questione, respondit: |"Per .XXX. annos et plus".  Interrogatus de quinta questione (g), respondit: "Causa ligna | taliandi et buscandi et alia mea negocia faciendi".  Interrogatus de ultima questione, | respondit: "Non quod sciam".
§  Albertinus Gabator cognatus suprascripti Martini iuratus dixit idem ut dictus | Martinus, excepto quod dixit per annos .XXV. et plus, et quod non dixit se fore | massarium nec quod stabat cum suprascripto Martino.  Interrogatus ex parte Tornaventi, respondit: | "Sic, per annos .XXV. et plus".  Interrogatus ex parte monasteri, respondit ut Trecalinus in | omnibus.
§  Iohannes Pastorinus iuratus dixit: "Ego semper auditum habeo et visum quod buscus | unde agitur dicitur ad Incaregaturam de Plobiga; et visum habeo massarios | de suprascriptis Gumoldis in eo buscari".  Interrogatus ex parte Tornaventi, respondit: "Sic, per annos .XXX. et | plus".  Interrogatus ex parte monasteri, respondit in prima questione: "Quia hoc scio et visum habeo".| Interrogatus de secunda, respondit: "Ligna taliando et portando et trahendo".  Interrogatus de tercia, | respondit: "Non recordor quibus tantum presentibus hoc vidisem fieri nisi presentibus | predictis massariis de Gumoldi (h) et multis aliis".  Interrogatus de quarta questione, respondit: "Per tantum | te(m)pus quantum supra dixi".  Interrogatus de quinta questione, respondit: "Causa videndi terras quas tene|bam et alia faciendi".  Interrogatus de ultima questione, respondit: "Sic ut credo".

§  Guilielmus Cogus iuratus dixit: "Ego scio et vidi Carasalem patruum tenere | et buscare buscum unde agitur ex parte Gumoldorum quorum massarius erat | et alios massarios eorum per annos .XXXII. et plus".  Interrogatus ex parte Tornaventi, respondit: "Sic".| Interrogatus ex parte monasteri, respondit in prima questione: "Hoc dico quia scio et vidi".  Interrogatus | de secunda questione, respondit: "Buscando et ligna taliando et portando et trahendo hoc | vidi fieri".  Interrogatus de tercia questione et aliis, respondit ut Iohannes Pastorinus, excepto | in ultima in qua dixit: "Nescio".

§  Adam Cirixarius iuratus dixit: "Ego et quondam Vitalis pater meus fuimus massarii | quondam Consulis, et a .XXXI. annis infra semper buscatum habemus in busco unde | agitur sine alicuius contradic(ione), et hoc idem visum habeo fieri per massarios | Covanivis; qui buscus est de manso de Pobiga (i), et dicitur ad Incarregaturam | de Pobiga; et sic in ipso busco utebar et faciebam cum patre meo | ut in aliis terris quas tenebam ab ipso Consule".  Interrogatus ex parte mona|steri, respondit: "Hoc scio quia egomet hoc factum habeo et visum habeo fieri". | Interrogatus de secunda questione, respondit: "Buscando et ligna taliando et trahendo". | Interrogatus de tercia questione, respondit: "Non recordor quibus tantum presentibus, set | presentibus patre meo et pluribus aliis".  Interrogatus de quarta questione, respondit: | "Per annos .XXX. et plus".  Interrogatus de quinta questione, respondit: "Causa taliandi ligna et alia | faciendi".  Interrogatus de ultima questione, respondit: "Non quod sciam".

(SN)  Ego Guilielmus de Fenegro iudex et consulum scriba | hos testes recepi eorum iussu et in publicam formam | redegi et autenticavi et scripsi.      
(a) Segue depennato r(espondit).          (b) Lettura incerta, anche in seguito; et (tachigrafico) Covanivis (?)  nell'interlineo con segno di inserzione.          (c) Segue depennato fres.          (d) Q(ui)a  nell'interlineo con segno di inserzione.          (e)  La prima -v- corretta su altra lettera, pare n.          (f) -e corretta su altra lettera.          (g) interrogatus - questione ripetuto.          (h)  Così.          (i) p- corretta su l.
(R.P.C.)
